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2 RS6 使用說明書

????

繁體中⽂

使用前，請仔細閱讀本說明書，並安全且正確地使用本產品。

* 請妥善保管本說明書，以備日後參考。

須知
• 請勿在本產品上放置重物， 否則可能會導致損壞。 
• 請勿在高溫場所 ( 陽光直射、靠近加熱器、密閉的汽⾞內等 ) 或高濕度場所 ( 浴室、雨天的室外等 ) 使用或保管本產品， 以免

導致產品變形、變色、損壞或變質。 
• 請勿使用汽油、稀釋劑或酒精清潔本產品，否則可能會導致變色或變形。 請使用軟布或充分擰乾的濕布擦拭。 產品髒污或

黏膩時，請用沾有中性清潔劑的布擦拭，再用充分擰乾的濕布擦拭，以徹底去除殘留的清潔劑。 

資訊
• 本說明書中的插圖僅供參考。
• 本說明書中的公司名稱及產品名稱是其各自公司的商標或註冊商標。

注意事項

警告 忽略此符號且不當使⽤本設備，可能會對操作人員造成致命傷害，並可能導致嚴重損壞。

• 請勿在本裝置附近放置蠟燭等燃燒中的物品， 以免翻倒並引起火災。

注意 忽略此符號且不當使⽤本設備，可能會對操作人員造成危險或傷害，並可能導致嚴重損壞。

• 按照本手冊中的組裝說明，以正確的順序組裝本產品。 另外，請確保定期旋緊螺栓。 否則可能會導致產品損壞甚至人
身傷害。

• 請勿讓幼童自⾏組裝或設定本產品，以免受傷。 請務必在成人監督下組裝本產品。 

• 請留意銅鈸座和 Tom 鼓座的邊緣。 支座末端十分銳利，可能會造成傷害。 

• 安裝本產品時，請務必確實旋緊螺栓和其他緊固件。 此外，鬆開螺栓時，請務必緩慢進⾏， 以避免因打擊板掉落、或
是鼓架倒塌或傾倒而造成傷害。

• 始終將本產品放在堅固的平坦表面上。 將本產品放在傾斜、不穩定的表面或台階上，可能會導致產品不穩定或翻倒。 

• 請勿擅自改裝本產品， 以免導致人身傷害或產品損壞 / 變質。 

• 禁止乘坐或踩在鼓架上。 否則，鼓架可能會翻倒或損壞，並造成人身傷害。 

• 調整夾具時，請留意雙手和手指，以免夾傷或受傷。

• 請留意桿管內部和末端 是否有金屬屑等物體，以防止手指和手部受傷。

• 請勿將原音鼓裝設於電子鼓架上。 否則夾具可能會損壞，且鼓具可能會掉落，進而造成傷害。 

• 請將⼩零件保存於嬰幼兒接觸不到的地⽅， 以免他們誤⻝。

對於因不當使用或修改本產品而造成的損壞，Yamaha 概不負責。
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打開電子鼓架包裝後，請確認下列組件一應俱全。

包裝內容物

規格
重量： 10.1 kg

*：本說明書的內容概以產品發布日的最新規格為準。 如需索取最新說明書，請至 Yamaha 網站下載說明書檔案。 各地的產品規格、
設備或需另購的配件不盡相同，請向當地的 Yamaha 經銷商洽詢。

主支架 (×1) 銅鈸座 (×3)

小鼓座 (×1) 使⽤說明書 
(本說明書)

註
⽤來組裝鼓架的鼓鎖可以在打擊板組套件
中找到。
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 完全組裝好的鼓架

銅鈸支臂

夾具 y

夾具 w

夾具 i

右支臂

夾具 q

銅鈸支臂

夾具 u

夾具 t

小鼓支臂

夾具 e

電子鼓觸發音源機支臂

夾具 r
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1. 將主支架放在堅固的平坦表面上，鬆開夾具 q 螺栓，張開右支臂，然後重新旋緊螺栓，直到確實固定
為止。

2. 將鼓架直立於平坦的地板上，然後根據可用空間調整右支臂的張開幅度。

3. 使用鼓鎖鬆開夾具 w 、 e 和 r 中的三個鎖栓，打開支腳並調整位置，然後重新旋緊鎖栓，直到確實固
定為止。

組裝鼓架

註
鼓鎖可以在打擊板組套件中找到。

夾具 q

螺栓

右支臂

鬆開

旋緊

夾具 w
夾具 e

夾具 r

鎖栓
鼓鎖

鬆開

旋緊
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4. 滑動支腳底座，以調整位置。

4-1. 使用鼓鎖，鬆開位於夾具 w 、 e 和 r 底部的三個鎖栓。
4-2. 滑動支腳底座，以調整前後位置。
4-3. 旋緊鎖栓，以確實固定支腳底座。

5. 鬆開夾具 t 、 y 、 u 和 i 的螺栓，調整小鼓支臂、銅鈸支臂和電子鼓觸發音源機支臂的位置，然後重
新旋緊螺栓，直到確實固定為止。

6. 嘗試搖晃已直立放置的鼓架。 如果會搖晃，請檢查是否有螺栓鬆動，並重新旋緊。

註
如果鼓架會在演奏過程中搖晃，請將支腳底座朝您的方向滑動，直到穩固為止。

鎖栓

鬆開

支腳底座

鼓鎖

旋緊
夾具 w

夾具 e

夾具 r

夾具 y
夾具 u

夾具 i

夾具 t

電子鼓觸發音源機支臂

小鼓支臂

銅鈸支臂

銅鈸支臂
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1. 鬆開下列八個夾具 (A 至 H) 的螺栓，然後將夾具旋轉或移動至下圖所示的位置。 接著，請旋緊所有螺
栓，以確實固定夾具。

• 一個小鼓夾具 (A)
• 三個 Tom 鼓夾具 (B 、 C 和 D)
• 三個銅鈸夾具 (E 、 F 和 G)
• 一個電子鼓觸發音源機夾具 (H)

安裝支座

G

H

F
E

B C

A

D

Tom 鼓夾具
銅鈸夾具

銅鈸夾具

小鼓夾具

電子鼓觸發音
源機夾具Tom 鼓夾具

銅鈸夾具
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2. 將銅鈸座分別安裝到三個銅鈸夾具上。

2-1. 鬆開銅鈸夾具上的螺栓。
2-2. 插入銅鈸座。
2-3. 確實旋緊銅鈸夾具上的螺栓。

3. 將小鼓座安裝到小鼓夾具上。

3-1. 鬆開小鼓夾具上的螺栓。
3-2. 插入小鼓座。 
3-3. 確實旋緊小鼓夾具上的螺栓。

注意
安裝小鼓座時請務必小心謹慎，因為桿段的尖端十分銳利，可能會造成傷害。

您的電子鼓架現已準備就緒。 如需有關組裝打擊板和電子鼓觸發音源機的說明，請參閱打擊板組套件隨附
的組裝說明書。

銅鈸座

螺栓

銅鈸夾具

套管 (黑色)

螺栓

小鼓夾具

小鼓座





Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor, 
found by accessing the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen 
autorisierten Händler in Ihrer Nähe. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé 
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor autorizado 
Yamaha más cercano. Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Untuk detail produk, hubungi perwakilan Yamaha terdekat atau distributor resmi Anda dengan 
mengakses barcode 2D di bawah ini.

Bahasa indonesia

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais próximo ou com 
o distribuidor autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

https://manual.yamaha.com/dmi/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

DMI36_10m
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雅马哈乐器音响 （中国）投资有限公司
上海市静安区新闸路1818 号云和大厦2楼

客户服务热线：4000517700

公司网址：https://www.yamaha.com.cn

制造商：雅马哈株式会社

制造商地址：日本静冈县滨松市中央区中泽町10-1

进口商：雅马哈乐器音响（中国）投资有限公司

进口商地址：上海市静安区新闸路1818号云和大厦2楼

原产地：印度尼西亚 
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